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General-Eccher-Straße 24
Treppenhaus gestaltet von Künstlerin Esther Stocker, Wien



Vernetztes Planen (Integrale Planung) 

Beim Passivhaus o3 wurde ein team bestehend aus Ver -
tretern der NeueN Heimat tirol (Bauabteilung, Haus ver -
waltung und energietechnik) und sämtlichen Planern in
den Prozess miteingebunden. Wöchentliche treffen des
teams und zusätzliche Besprechungstermine zur Detail -
ab stimmung umfassten das »vernetzte Planen«. 

um die ausführungsqualität zu gewährleisten, wurde die
ausführungsplanung durch die architekten durchgeführt,
die Kostenermittlung, Vergabe der einzelgewerke und die
örtliche Bauaufsicht durch die Neue Heimat tirol.

Stellvertretend für die hohe Qualität ist ein Fensterdetail
abgebildet, das aluminiumfenster sitzt mit einem Blind -
stock in der Dämmebene, das zweilagige Wärmedämm ver -
bundsystem (WDVS) überdämmt den Fensterstock. an der
ausführung dieses Details sind 8 Professionisten beteiligt.

Team

NHT: Bauabteilung, Hausverwaltung und Energietechnik 

Architekten: Arge Reitter / Eck & Reiter, Innsbruck
Architekturwerkstatt din a4, Innsbruck  

Statik: IFS, Innsbruck / Neuner, Rum / ZSZ, Innsbruck
Baumann & Obholzer,  Innsbruck  

Haustechnikplaner: Büro A3, Innsbruck / Büro Klimatherm, Zirl  

Elektroplaner: Büro Lasta, Innsbruck 

Energieberatung: Johannes Gstrein, Karrösten 

PHPP: Herz & Lang, Weitnau 

Bauphysik: Fiby, Innsbruck / Spektrum, Dornbirn 

Vermessung: Danzberger, Innsbruck

Baugrundgutachten: Stegner, Innsbruck

Geotechnik: Teindl, Innsbruck

Versickerungsprojekt: IFS, Innsbruck 

Landschaftsplanung: Detzlhofer, Wien  

Nutzwertgutachten: Vogl-Fernheim, Innsbruck 

Ansicht SO
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Networked planning (integral planning) 

For the o3 passive-house project, a team was integrated in
the process consisting of representatives of Neue Heimat
tirol (building department, facility management and energy
technology) and absolutely all planners. Weekly meetings of
the team and additional conference dates for coordinating
details covered the »networked planning« aspect. 

in order to ensure the quality of implementation, the imple-
mentation planning was realised by the architects, while the
cost calculations, the assignment of individual contracts and
coordination with the local building supervisory authorities
were handled by Neue Heimat tirol.

a window detail is presented as being representative of the
high quality of implementation: the aluminium window is
integrated with a sub-frame in the insulating layer, while the
two-layer composite thermal insulation system covers the
window frame. eight professionals were involved in the
design of this detail.

Team

NHT: Building department, facility management and energy technology

Architecture: Arge Reitter / Eck & Reiter, Innsbruck
Architectural workshop din a4, Innsbruck  

Structual analysis: IFS, Innsbruck / Neuner, Rum / ZSZ, Innsbruck
Baumann & Obholzer,  Innsbruck  

Mechanical services 
planning: Messrs. A3, Innsbruck / Messrs. Klimatherm, Zirl  

Electrical planning: Messrs. Lasta, Innsbruck 

Energy consulting: Johannes Gstrein, Karrösten 

PHPP: Herz & Lang, Weitnau 

Structural physics: Fiby, Innsbruck / Spektrum, Dornbirn 

Surveying: Danzberger, Innsbruck

Construction site 
appraisal: Stegner, Innsbruck

Geo-Engineering: Teindl, Innsbruck

Seepage project: IFS, Innsbruck 

Landscape planning: Detzlhofer, Wien  

Utility appraisal: Vogl-Fernheim, Innsbruck 

Ansicht SW
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Horizontalschnitt Fensterdetail
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Aufbau thermische Hülle 

Außenwände: 
Bauteil ARGE Reitter / Eck & Reiter 
U-Wert ca. 0,12 W/m2K
Innenputz 1 cm
Stahlbetonwand 18 cm
Wärmedämmverbundsystem mit EPS (Lambda 0,032) 
im Mittel 28 cm 

Außenwände: 
Bauteil Architekturwerkstatt din a4 
U-Wert ca. 0,12 W/m2K
Holzfassadenfertigteile
Vorsatzschale innen 7 cm 

Holzständerwand
2 Lagen Feuerschutzplatten 3 cm
Wärmedämmung Mineralwolle (Lamda 0,034) 
im Mittel 24 cm 
2 Lagen Feuerschutzplatten 3 cm
Hinterlüftung 4 cm
Plattenfassade 1 cm  

Flachdächer: 
U-Wert ca. 0,12 W/m2K
extensivbegrünung oder Bekiesung
Vlies  
Warmdach bestehend aus 
abdichtung aus Bitumenbahnen  
Wärmedämmung ePS (lambda 0,032) ca. 26 cm 
Dampfsperre
Stahlbetondecke 20 cm 

Decke zu Keller und Tiefgarage: 
U-Wert ca. 0,14 W/m2K
Klebeparkett eiche 1 cm 
estrich 6 cm
Gleitschicht / Dampfbremse
trittschalldämmung 3 cm
Gebundene Dämmschüttung (lamda 0,050) 7 cm
Stahlbetondecke 20 cm
Dreischichtplatte (lamda 0,044) 20 cm 

Fenster und Fenstertüren aus Aluminium
Dreischeibenverglasungen u-Wert 0,6 W/m²K
Fenster eingebaut durchschnittlicher 
uW Wert 0,85 W/m²K
g-Wert Verglasung  im mittel 50%
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Construction of the thermal envelope 

Outer walls: 
Structural elements ARGE Reitter / Eck & Reiter 
u-value approx. 0.12 W/m²K
interior plaster 1 cm, Steel-reinforced concrete wall 18 cm
Composite thermal insulation system with ePS 
(lambda 0.032), average 28 cm 

Outer walls: 
Structural element architectural workshop dina4 
u-value approx. 0.12 W/m²K
Prefabricated wooden facade elements
interior facing formwork 7 cm

Wooden partition wall 
2 layers of fire protection panels 3 cm  
thermal insulation: mineral wool (lambda 0.034), 
average 24 cm 
2 layers of fire protection panels 3 cm  
Back-ventilation 4 cm 
Panel facade 1 cm   

Flat roofs: 
U-value approx. 0.12 W/m2K
Extensive planting or strewing of grit 
Fleece  
Thermal roof comprising 
Sealing with bituminous sheets 
EPS thermal insulation (Lambda 0.032) approx. 26 cm 
Moisture barrier
Steel-reinforced concrete ceiling 20 cm 

Ceiling of basement and underground car park: 
U-value approx. 0.14 W/m2K
Adhesive oak parquet 1 cm 
Screed 6 cm
Antifriction layer / moisture barrier 
Impact sound insulation 3 cm
Composite insulating filling (Lambda 0.050) 7 cm
Steel-reinforced concrete ceiling 20 cm
Three-layer panel (Lambda 0.044) 20 cm 

Aluminium window and glazed door frames 
Triple glazing U-value 0.6 W/m2K
Windows installed, average UW value 0.85 W/m2K
g-value glazing, average 50%
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Haustechnik 

Wärmeversorgung
Für die 13 Häuser ist eine Fernwärmeübergabezentrale
vorgesehen, erforderliche Heizleistung ca. 550 KW für
Hei zung und Warmwasserversorgung. Für jedes Haus
wird eine hydraulisch getrennte unterstation installiert. 

Unterzentrale
in jedem der 13 Gebäude ist ein Pufferspeicher vorhanden,
der mittels Fernwärme und Solaranlage beladen werden
kann. Die Puffer werden komplett eingehaust und die
Hohl räume mit Zelluloseflocken ausgeblasen, um mög-
lichst wenig energie zu verlieren. im mittel werden 34
Woh nungen versorgt, wobei in jeder Wohnung eine
Zweileiterstation integriert ist.  

Zweileiterstation
in dieser befindet sich ein Wärmetauscher für die Warm -
wasserbereitung und die anspeisung der Heizflächen. als
Wärmeabgabesystem sind Heizkörper mit thermostat -
ventilen vorhanden. Dieses System hat den Vorteil, dass auf
eine separate Warmwasserleitung samt Zirkulation ver -
zichtet werden kann, die Hygienevorschriften (legio nellen)
bestens eingehalten werden und reduzierte Verteil ver -
luste vorliegen. 

technische Daten Zweileiterstation:
Vorlauftemperatur: ca. 60°C
rücklauftemperatur: ca. 35°C
leistung Wärmetauscher: ca. 40 kW
Schüttleistung Warmwasser 45°C: 15 l/min

Solaranlage
auf den Dächern der gesamten Bebauung werden insge-
samt ca. 1.100 m² Solarflächen installiert. Dies entspricht
ca. 2,5 m² je Wohnung. Der effektive Jahresenergiebezug
liegt bei ca. 400.000 kWh. 

Steigstränge
Diese werden als Fertigschächte geplant und ausgeführt.
Die im Werk produzierten Schächte sind bereits isoliert
und müssen vor ort nur noch zwischen den Geschossen
verbunden und nachisoliert werden. Der installations -
schacht wird mittels trockenbauplatten verschlossen und
aus Wärmeschutzgründen mit Zellulose ausgeflockt. 

Komfortlüftung
alle Wohnungen werden mittels einer Komfortlüftung be-
und entlüftet. Die 13 lüftungszentralen befinden sich im
Dachgeschoss. Die Vorkonditionierung der außenluft er -
folgt aus dem Pufferspeicher mittels Solarenergie bzw.
Fernwärme. Die ansaugung erfolgt auf kürzestem Weg
über die Fassade im Dachgeschoss. Die luftverteilung in
den Wohnungen erfolgt über Kunststoffrohre, die schall -
ge dämmten Verteilerboxen ersetzen die einzelraum  schall   -
 dämpfer. Der Schallpegel am Zuluftventil liegt bei ca. 22 dB.
Der Benutzer kann individuell mittels eines 3-Stufen   -
schalters zwischen abwesenheit, anwesenheit und Party -
 schaltung wählen.
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Mechanical services  

Heating supply
a district heating transfer station is planned for the 13 buil-
dings, with the requisite heating output of approx. 550 KW for
heating and hot water supply. a hydraulically separated
substation is being installed for each building. 

Substation
an accumulator is available in each of the 13 buildings that
can be charged via district heating and solar power system.
the accumulators will be completely encased and the cavities
filled with cellulose flakes, in order to minimise the loss of
energy. on average, 34 apartments will be supplied, with a
dual thermal transfer station integrated in each apartment.  

Dual thermal transfer station
this consists of a heat exchanger for heating water and for
feeding the heating surfaces. radiators fitted with thermostatic
controllers are provided as the heat emission system. this
system has the advantages that a separate hot water line
including circulation can be dispensed with, the hygiene
regulations (legionella) are complied with to the maximum
and the distribution losses are reduced.   

Dual thermal transfer station technical data:
Flow temperature: approx. 60°C
return temperature: approx. 35°C
Heat exchanger output: approx. 40 kW
Flow rate of hot water at 45°C: 15 l/min

Solar energy system
a total of approx. 1,100 m² of solar panels will be installed on
the roofs of the entire housing complex. this corresponds to
approx. 2.5 m² per apartment. the effective annual energy
output will be approx. 400,000 kWh. 

Rising pipes
these shall be planned and implemented as prefabricated
shafts. the shafts produced in the factory are already insulated
and simply have to be fitted on site between the floors and
then insulated. the installation shaft will be sealed using dry
wall construction boards and filled in with cellulose flakes for
thermal insulation purposes. 

Comfort ventilation 
all apartments will have comfort ventilation and air extraction.
the 13 ventilation stations are located on the top floor.
Preconditioning of the outside air will be realised via the
accumulator using solar energy and district heating. the air
shall be sucked in on the shortest path via the facade on the
top floor. the air shall be distributed to the apartments via
plastic pipes and sound-insulated distribution boxes will
replace individual room noise insulation systems. the noise
level at the input valve is approx. 22 dB. the users can indi -
vidually choose between three modes, »Present«, »absent«
and »Group« via a 3-way switch. 
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Bei den 6 Bauteilen der Architekturwerkstatt din a4 ist der olympische
Jugendeid in den Sprachen Englisch, Französisch und Deutsch auf der
Fassade abgedruckt.
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N E U E  H E I M AT  T I R O L
Gemeinnützige WohnungsGmbH 
Gumppstraße 47, A-6023 Innsbruck
Tel: (0512) 3330, nhtirol@nht.co.at
www.neueheimattirol.at
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